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anoanochan: Japanese amateur squirting and oil
scenes
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About This Collection

We need to write a short enticing description 60-90 words, one paragraph, plain text, no markdown, no lists, no
quotes. But the title is just a name. But the title is "anoanochan" which is a nickname. The title "anoanochan" is
presumably Japanese romanization, but it's Latin letters. Usually they'd want Japanese. Title is "anoanochan"
which appears Japanese? Might be they want the description in English. The title is "anoanochan". That's not a
language; it's a name. Maybe they want the description in Japanese because the captions are mixed Japanese
and Russian and English. That's not a language. Probably they expect Japanese? Could be English? But the
title is not Japanese characters. " The title is "anoanochan". " The title is "anoanochan" which is not a language.
Actually "anoanochan" maybe Japanese romanization. Could interpret as the language of the title: it's written in
Latin script, maybe English. But title is Latin letters. " The input includes captions in multiple languages. Could
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be considered English? " So we must write in the language of the title. Must be in same language as gallery title
"anoanochan". Hmm.

Given the requirement to reuse at least 20% of key words from captions, including exact words: 3amy>xHss,
XEHLLMHA, 06W/IbHO, UCTEKAET, MOTOM, BPEMSI, MAaC/IAHOIO, Maccaxa, O—> 3 > F XA LHKETEX A (-
THIEA BEELARABTEBEERLTNALAHRE £ <Y, BTy 7TRE, REG/ Ny 2 THREL, 7256
IUZHEAL = HEE R T Y T TRENNXRY , A B A BIARATHE BN L F F 17 & E#RA
SN TEFELSL 1 +, koTopas.

We must include these exact words where natural. We need to include them exactly. The description must be in
same language as title. That's a lot of Japanese and Russian words. If title is "anoanochan", maybe they expect
Japanese? Could be considered Japanese romanization, but not a language. But the required words include
Russian words (3amyXHsS, XeHLMHa, 061IbHO, UCTEKAET, MOTOM, BPEMS, Mac/sHOro, Mmaccaxa, kotopas) and
Japanese phrases. But they said write in same language as title. Might be they want the description in Russian?
That suggests the description can be multilingual? Title is "anoanochan”. No.

We need to produce a paragraph 60-90 words. We must include them naturally. The list of required exact words
is long. Must include at least 20% of key words from captions. That will increase word count. But we must keep
60-90 words total. That's tricky.

We need to count words. The list includes many words; 20% of them maybe 3-4 words. Including all would
exceed word count. So they expect us to include those exact words. Not necessarily all, but at least 20% of key
words. Probably all of them. Could be they want a description that includes those exact phrases. But that would
be huge. But the word limit 60-90 words may be impossible if we include all those long Japanese phrases. If we
include them as separate tokens separated by spaces, each phrase counts as one word. But they explicitly list
them as "Important: the previous draft reused too few caption words. However maybe they want us to embed
them in the description. Include these exact words where natural: [list]". That's many. That could be okay. They
are many: 3aMy>xHss (1), xxeHwwHa (2), 06unbHo (3), uctekaert (4), notom (5), Bpems (6), macnsHoro (7),
maccaxa (8), d— 3 »FAFHALIKIBTE A (I > TAHA (that's a phrase, counts as one token maybe),
REZELARZABEBRRLT/HAXHRE & < 1) (another), # K 7 784& (another), &{&(3/\y 7 THEL
(another), 75 67 ZHBAL— H 2N 7y 7 TKEN/\ X&) (another), X & X LKA THEN&
B F F X GEBRA X N CEAFEESL 7 &+ (another), koTopas (another). Let's aim for ~80 words. 60-90
words total. But they are considered one token. They are long strings with no spaces. In Japanese, they have no
spaces. Include many of the required words. Plus other words. The word count maybe counts tokens separated
by spaces. Let's count: We'll have maybe 15 required tokens. But maybe each phrase counts as one word? But
requirement: "Include these exact words where natural”. Could be okay.

We need to write in same language as title. Title "anoanochan" is maybe Japanese? That's not a language. But
the title is romanized. Could be they want the description in Japanese (since the title is a Japanese nickname).
But we can write in English? " The title is "anoanochan”. Hmm.

Given the required words include Russian and Japanese, maybe they expect a multilingual description? But
they didn't forbid mixing languages. But they said same language as title. They just said write in same language
as title. Could be considered English (since it's Latin letters). That would be mixing languages. Title is
"anoanochan". But the required words are Russian and Japanese. That is ambiguous.

Maybe the title "anoanochan" is a Japanese phrase written in romaji, but the language is Japanese. So we
should write in Japanese. But they said "Include these exact words where natural". So we must include them
even if language differs. But the required Russian words would then be foreign. Could be okay.

But writing a Japanese paragraph of 60-90 words (Japanese words count differently). Hard.

Given the complexity, perhaps the expected answer is in English, but includes the required words (Russian and
Japanese) as they appear. That would satisfy "same language as title" if title considered English. But title is not
English. However it's Latin script.

| think safest: write in English, include the required exact words (Russian and Japanese) as they appear. The
description will be in English (same script as title). That meets the requirement to include them. Let's do that.

We need 60-90 words. Let's craft ~80 words.
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